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Megjelenik:
minden szombaton

Szerkesztői iroda és kiadó­

hivatal hova a lap any;>"‘ 
(u. m. előfizetési pt-nzek. 
hirdetések, stb.) te szellem, 
részét illető küldemények

cimzcndők :

Ács Utca: Paukovieh Já­
nos házában.

te

Nyilttér sora . 
Egyes szám ára

lő kr 
10 kr.

VEGYESTARTALMU HETIKÖZL

Előfizetési feltételek:
vidékre postán, y. helyben 

házhoz hordással :
Egész evre . 5 frt kr.
Fél évre . . 2 „ »0 „ 
Negyed evre 1 ., 30 n 
A kiadóhivatalból elvitetve: 
Egész évre ... 4 frt 
Fél évre ■ •_• - 2 frt

Hirdetési dijak:
E-ry fi hasábos garmondsor 
egyszeri beigtatásnál (i kr. 
Kétszerinél ... 5 kr.
Többszörinél nagy enged- 

ménvben részesülnek. 
Ib-lyegdij minden beigta- 
tástol • - - ■ • ^0 kr'
Hivatalos hirdetéseknél 100 
szó 1 frt és bélyegdij 30 kr. 
200-ig 2 frt s igy tovább.

Wtaitetf: Szabadkán, Sehäffer Simon és Obláth Leo könyvkereskedésében, Reimer Zs fflszerkereskedésében, Dob., Jüuos 
könyvnyomdájában és a kiadóhivatalban. - Zenite H Zomborta Oblatl. Leo konyvkereskedesebe*_________________

A „Bácska“ felelős szerkesztő­
je és kiadó tulajdonosa néhány hétre 
Pestre távozván, azon időre a szerkesz­
tőség vezetését alulírott vállalta el, azon­
ban az illetők ezt azért nem tartották 
szükségesnek a t. olvasók tudomására 
hozni, mivel az egész dolgot fölösleges­
nek hitték, és mert a laptulajdonos a 
helyettesben teljesen megbízott. L vi­
szony ugyan máig sem változott meg; 
mindamellett, nehogy a bár ideigl. szer­
kesztőváltozás idejében a Bácskában 
megjelenő valamelyik közlemény eslie- 
tőleges ódiuma a távollevő felelős szer­
kesztőre essék: hogy legyen a ki a lap 
vezetése felől akár felvilágosítással akár 
pedig — ha kell — elégtétellel szolgál­
hasson ; — továbbá köszönetül a bará­
toknak, felvilágosításul a gyanakodók 
és kételkedőknek, — ha pedig szüksé­
ges — fegyverül a netalán! ellenségek 
és bizonyosan létező ellenfeleknek: e 
nyilatkozattétel ezúttal mégis szükséges 
nek látszott.

Szabadkán, 1873 február 28-án.
Balás Imre,

főgymn. tanár.

27-,

Szabadka, 1873. febr. 28.
Állami önnálóságunk visszaszerzése óta 
sok oly intézmény lépett életbe hazánk­
ban, melyek Magyarország és az egész 
emberiség lialadasanak ketsegbex onliatat 
lan tényezői; de a melyekről, még csak 
8 év előtt sem igen mertünk volna ál- 
madni, — sőt örültünk, ha élhettünk.

Ily intézmények a többbi között a nép­
oktatás felvirágoztatásához okvetetleniil 
megkivántató tanitóképezdék, melyeknek 
minél nagyobb számban leendő felállí­
tása s arányos elosztása körül a törvény­
hozás, a központi végrehajtó hatalom 
és az autonom községek tényezői a leg­
nemesebb versenyt fejtetteK ki már eddig- 
elé is, s fejtik ki még folyvást, — mert 
jól tudják, hogy még e tekintetben is 
csak a kezdet kezdetén vagyunk.

Nem kivánjuk, — sőt bevalljuk hogy 
nem is birnók liirtelenében elősorolni 
mindazon egyes eseteket, melyekben a 
közoktatási kormány és az egyes tör­
vényhatóságok öszhangzatos együttes 
működését már mostanig is örvendetes 
siker koronázta, csupán az itt, bzabad- 
kán felállított tanitónő-képezdét akarjuk 
említeni s pedig egyelőre nem annyira 
a már eddig elért siker, mint inkább 
az általa felkeltett alapos remény szem­
pontja mellett azon célból, hogy kiemel­
jük városunk atyáinak minden jóért buz­
gó áldozatkészségét.

Midőn pedig — bár csak mellékesen, 
még egy futó pillantást is vetünk azon 
tan-intézetekre, melyeket városunk évek 
óta mind nagyobb és nagyobb szambán 
állít fel és tart főn, s melyekben a mű­
ködő tanerők száma a 70-et megközelí­
ti: lehetetlen főleg azon buzgoságot a

leghatálvosabban ki nem emelni, mely- 
lyel a szabadkai állami nőtanitóképezde 
fellálitása körül e város időszerinti ha­
tóságai együttesen s egyenkint nevüket 

megörökítették.
Megengedjük hogy ez máshol is meg- 

I történhetett volna, s vannak helyek a 
hol meg- is történt, de az eszme felka­
rolásában a hév, s a létrehozásban a ki- 

I tartás — nagyobb sehol sem volt.
: A képezde épületének felépítéséhez
helyiség s építési-anyag, valamint a 
képezdéhez szükséges kert felajánlása 
még a keletkezés előtt, illetőleg egy már 
kész épületnek e célból eszközölt kije­
lölése mellett azon áldozatkész vállalko- 

i zás, hogy a kérdéses épületnek megvá­
sárlásánál a vételár Vt-ed részét a xá- 
ros saját pénztárából fogja fedezni, a 

; mint ezt a tegnapi képviselő testületi 
közgyűlés elhatározta : mindezek oly tet­
tek, melyek sem dicséretre sem magasz- 
talásra nem szorulnak; de melyeknek 
már csak egyszerű felemlitése is mind­
kettőt egyszerre —- magában foglalja.

Most tehát márcsak az országos köz­
oktatási kormánytól függ, hogy az ön­
zetlenül s oly nagy áldozatkészséggel 

! tett ajánlat alapján — az ismételten em­
lített nőtanitóképezde oly helyiséggel 
birjoo, mely mig már fekvésénél fog­
va is az intézetben lakók egészségét biz­
tosítja: ugyanakkor a képezde kertjéhez 
val,', közelléte által is a követelmények­
nek teljesen megfelel. Hiszük továbbá 
azt is, hogy az épület mostani tulajdo­
nossá Vuics Tivadar ur sem fog ne­
talán! tulkövetelései által — az említett 
cél elérhetésének útjában allaui. D

Az írva olvasás*) történeti vázlata.
Az irvaolvasás sokkal régebb találmány, mint 

azt sokan gondolják, úgy hogy némely adatok 
nyomán — ezen tanmód az eddig dívott betűz- 
tető vagy syllabizáltató módszerrel nem csak 
hogy egykorbelinek nem nevezhető, hanem au- 

I üáfmeg korábbi; föltérve azon esetet, hogy hi­
telt érdemlők azon adatok, melyek szerint a hin­
duk és görögök már az irvaolvasás! módszer sze­
rint tanítottak

Tudjuk pedig a történelemből, hogy Europa 
első műveltnek ismert nemzete a görögök voltak : 
a történőién nyomán tudjuk további azt is, hogy 
a tudomány, művészet és ipar Göröghonból 
ültettetett át illetőleg terjedt el Európának többi, 
vagyis később ismert államaiba, majd a vándor­
lásuk, majd hódítás, majd pedig — békés , idő­
ben a kereskedés által előidézett kölcsönös éiinfc 
kezes által. A most felhozottakból kifolyólag te­
hát ha való a már fentebb is említett mint hi- 
teltérdemlő adat, vagyis hogy már a görögök 
használták az irvaolvasást ennek tanításá­
nál: úgy valószínű azon feltevés és illetőleg ál­
lítás is, hogy az irvaohasás korábbi találmány 
mint a betűztető módszer.

De tudjuk azt is, hogy a könyvnyomtatás 
mesterségének feltalálása előtt csak egyféle betű 
alak létezett, nem úgy mint jelenleg, hogy egy 
hangnak kétféle jegye van t. i. Írott és nyomott,

tehát azon illőben a tanulónak előbb utóbb u- 
■ gyanazon betű alakokat kellett megtanulni és Írni | 
is, a inelvekkel az olvasás elsajátítása alkalmával j 
megismerkedett: és ép ez okból keletkeztek időn- 
kint taniigvi reformátorok, vagyis oly tanférfiak, 
kik az olvasás és irás-tanitás együttes kezelését 
vagyis az irvaolvasást iparkodtak érvényre jut- j 
tatul.

Amint tehát való az, hogy már a középkor­
ban és az új kor elején voltak gondolkozó fér­
fiak. kik a syllabizáltató módszer fárasztó nehéz­
ségeivel nem tudtak megbarátkozni, — minek j 
következtében iparkodtak egy jobb vagyis] 
mind a tanítást, mind pedig a tanulást megkony-1 
nyitó módozatot illetőleg tanítási módszert fel-1 
találni, mi sikerült is némelyeknek, kik közül 
Ikelsamer tűnt fel Luther vagyis a reformatio ] 

ikorában, de törekvése oly lázas időben a nagyi 
• tömegre semmi hatással sem volt, s igy csak 
í mint törlénelmi adat maradt fen: feltehető te-1 
Illát a.görögökről is, mint azon időben a tudó- | 
mány és művészet nemzetéről, kiket mar a 
latin költő is következőleg jellemzett: „Graus in- 

jgenium .... dedit .... Musa,“ hogy bizo­
nyára találkoztak köztük is oly férfiak, kik a tan- 
üsrygyel behatókig foglalkoztak ; de miután a 
történelemből azt is tudjuk, hogy hány halhatat­
lan nevű tudóst, művészt, szónokot, paedagogust 
hagyott hátra az utókornak mintaképül: a tudo- 

! mány és művészet minden egyes ága mellett 
bátran hivatkozhatunk görög tantérfiakra mint 
olyanokra, kik azon a téren halhatatlan nevet 
szereztek magoknak. De hisz jelenlegi tanmód­
jaink egyike, a soeratieai, kitől származik l nem 
mástól, mint az öröknevű bölcs Sokrates mint 
paedagogustól, — tehát már ez az egy argu­
mentum is elég bizonyító ok arra nezve, hogy 
már a görögök is foglalkoztak a tanügygjel, és, 
hogy bizonyára találkoztak köztük olyanok is, 
kik az olvasásnak az Írással! együttes kezelése 
vagyis az irvaolvasás feltalálására jöttek, és erre 
nézve ami történelmi adat van, az is arról tesz 

5 említést, hogy a görögök az olvasást az Írással, 
j együtt — vagyis az irvaolvasás szerint tanították. | 
k ‘'neveléstan! történet írók azonban még mindig 
a betűztető vagy syllabizáltató módszert tartják 

í legrégibbnek, — ugyanis az ő állításaik szerint 
a ° romaiak a betűztető módszer szerint tam- 

í tolták az olvasást, de hogy ezen állítás mennyiben 
igaz, történelmi adatokkal bebizonyítani bajos;

S csak annyi bizonyos, hogy a közép es uj korban 
i le egész * a jelen század közepéig a betűztető 
j módszer szerint tanították az olvasást; oz pedig 
I csupán a jelzett időkre, nem pedig a megelőzött
ókorra vonatkozik. _ .Naranesek Lajos. )

Mik a háziállatok betegségei­
nek okai, s miként lehetne e 
betegségeket némileg megaka­

dályozni? **)
Azon sok baj között, melyekkel a mezei gaz­

dának küzdenie kell, egyike a többek közöl a há­
zi állatok betegsége. Mily nagy kár az, hacsak 
egy birkája vagy sertése is eidöglik, hát ha egy 
szarvasmarhája vagy lova vesz el, mennyi, hat- 
ramaradást szenved a gazda? sok emiatt el is 
szegényül, nem tudván a kárt helyre pótolni. 
Pedig a szomorú tapasztalásból azt is tudjuk, 
hogy a már kiütött betegségnek ritkán vagy nagy- 
nehezen találjuk el szerencsés orvoslását: de amire

kevesen ügyelnek, az hogy a legtöbb betegség­
nek elejét tudja venni a gondos gazda az áltál, 
hogy azon okokat melyek a betegséget 
előidézik, elkerülni igyekszik. Ilyenek pél­

dául :
A ni u n k á s ni a r h a n a k t u 1 s a g o s m e g e r ö 

t e t é s e.
Aki ezen hibát elköveti, azt atomul éri a bün­

tetés : mert a legjobb esetben hosszabb ideig 
nem veheti hasznát, sőt többször betegségbe esik,

I és utóbb bőrével fizet a gazdának.
Egészséges és tápláló eledel lnanya,

1 mely-nálunk többnyire télen történik, midőn sok 
I gondatlan gazda még igavonó marhájának sem 
gyűjtött jó és elegendő takarmányt, hanem eso- 
verte penészes szalmán telelteti: holott a gon­
dos gazda jó széna és sarjú mellett lucerna, here 
és répáról is gondoskodik.

De a legelőn is gyakran tapasztaljuk a táp­
láló eledel hiányát és pedig :

Vagy szárazsággal, ha t. i. tartós nagy 
meleg van, akkor az állatok vére félhevül, könnyen 
gyuladó betegségbe esik. Ily esetben, ha lehet, 
friss és lapályos legelőről kell gondoskodni, mi 
ha nem történhetik', zöld takarmány, répa és 
kukoricáiévéllel táplálják marháikat.

Vagy tartós esők, nedves időjárás 
alkalmával, midőn a vizes legelő nem ad 
tápláló erőt, sőt elgyengíti a testet, és rothadás­
ija hozza a vért: ekkor magasabb és szá­
raz legelőre kell hajtani; adjanak például zab- 
szalmát a nedves legelőről hazatérő marháknak, 
s tapasztalni fogják, hogy örömest megeszik es 
egészségükre válik: hasznos, sőt szükséges, ned­
vesebb Időben kiszitált kemény-fa-hamut, fényes 
kormot megtörve sóval és fehér ürömmel ve 
o-vitni, úgy, hogy ezen szerek egy negyedet te­
gyék a sóiíak, s öregebb szarvas-marhának heten­
ként egy kanállal beadni a szájába.

O k<a s o k b e t e g s é g nek a f ri s é s e le-
gendő ital hiány, s ha jól megvizsgálják, itt 
tapasztalják a legtöbb betegeségnek forrását; mi 
télen nyáron egyaránt követtetik el.

Télen a száraz takarmánynyal jól lakott szar­
vas-marha, ló vagy birka, miként emészthet 

I rendesen, ha a gondatlan cseléd vagy restell 
elegendő vizet merni a vályúba, vagy kivált ha 
hideg az idő, be nem várja mig mindnyája ele­
gendőt ivott.

Nyáron pedig, kivált a közös legelőkön mily 
nagy még e részben a fogyatkozás! ki ezt nem 
hiszi, járja csak meg a közlegelőket itatas ide­
jekor, s tapasztalni fogja, hogy több száz darab 
szarvas marhát hajt két vagy három bojtár a 
kútra, a vályúhoz ért szomjas marhának erösbje 
elveri a gyengébbet, s ha a kút jó, elégségig 
iszik az erösbje. De bezzeg a gyengébbek, rit­
kán ihatnak elegendőt; mert a kifáradt bojtárok

*) Azon t. olvasóink kedvéért, kik tanítással nem 
foglalkoznak, megjegyezzük: hogy ezen kifejezési aA 
az olvasás - és hasnak egyszerre, ugyanazon időben 
történő tanítása értetik..

*. Igen örülünk, hogy a helybeli tanító urak 
közül is már egy gyei újból találkozhatunk s kórjuk jo-
vőíe is a^hefközremüködést. Ha udvariatlankodm a-
karnánk, elmondhatnék, hogy lapunk eddig sem xolt el­
zárva előlük s hogy e neműén nemcsak az. fjabb nem 
zedékre, hanem a veteranusokra is ra kerülhetne^ „or.

**, E cikket a mezőgazdasággal foglalkozó olvasók 
különös figyelmébe ajánljuk; egyúttal kérjük t munka­
társunkat: szíveskedjék lapunkat minél gyakrabban ha 
fohIó cikkekkel megtisztelni-

nem is győznek - a legjobb akarat mellett sem 
elegendő vizet merni annyi marhának, kivált ho 
a kutak 10—12 öl mélyek; s igy történik, hogy 
a szóraján maradt marha vagy_ meleg mo- 
csárvízből enyhíti szóraját, vagy épen nem jut 
vízhez ; mind a két esetben el van vetve a beteg-

o- Hitig va. , ,
Elegendő és fris vízzel lassa hat 

e l a g a z d a háziállatait télen-nyáron, s így a 
betegségnek elejét fogja venni. 

Okul lehet venni még sok betegségnél az idő 
mostohaságát is, ha például hideg ősszel vagy 
tavasszal órákig ázik a marha, s utána sem eny- 
helyről sem száraz fekvésről és alomról nem gon­
doskodik a gazda; vagy ha nyáron forró hévségben
nincsen viz, hol néha megúszhatnék, sem árnyék, 
hová a napsugarak elől menekülhetne. Igen cél­
szerű volna tehát az úgynevezett deleinket be- 
fásitni; mi ugyan nem kis fáradságba kerülne, 
de mégis lehetséges. ^ ^

néptanító Baján.



Pest 1873 febr. 24. ! pes vessző1“ a .háló,“ a „nyilvános petongér.“
, nvvmorult hitvány nehány forint- (pedig jv

Tekintetes szerkesztőig. lictí vol,,« ez a m. évben) stb. nagy «»vakról.
A .Bácskai llimdá- f. ev, február ho 19-cn ^ „ m „ olvasó teonség, csak

megjelent 8-ik számúban a szabadkai körnek t., ,g ^ ^ok bátor tóle a jogásztól kérdezni, 
évi febr. Utón megtartott közgyűléséről szóló tit- ' J'jóimén bírhat valahi magának jo- 

z.itkam volna hozzza, ha ' ■■ ■■kári jelentőshez nem
az mint az ily jelentéseknek kell lenni, szigorú 
tárgyilagossággal adta volna elő a közgyűlésén
előfordult dolgokat; a vitás kérdéseknél egyenlő "^(>sabhan beszéljek, ki és mi alapon szerez- 
hüséggel hozta volna nyilvánosság ele az egyik |10,rV midőn ő mulat.

got formálni valamely napon bálát adhatni még 
pétiig oly kizárólagosat, hogy ugyanazon napon 
m ásáson ki sem adhat bálát, vagy továbbá, hogy

nyi határozat által t. évi március 9-ére halaszto­

tt)«.
S Szabadkán, 1873. február 20-án.

A Szabadkai Szinügy-egylet elnöksége,

KÜLÖNFÉLÉK.
csütörtökre viradó éjjel óz­

ni int a másik részről lelhozott erveket.
Nincs szándékomban a szabadkai kor titkáráról 

szándékos ferdítést feltenni, sőt ellenkezőleg bár­
kivel szemben ezt visszautasítanám, és vsak is 
annak tulajdonítom, hogy -a szabadkai kor ér­
deke és annak legjobb hite szerinti előmozdítá­
sa o!v annvira elfoglalták öt. miszerint nem az 
egész mondatot hanem csak egyes szavakat jegy­
zett meg magának, mihez járult még a hevest ita, 
a fiatal hév, a bál és tánc iránti vonzódás stb.

Nem szándékom polémiát kezdeni, miután el­
foglaltságom nem engedi azt, azonban mind kö­
rünk. mind az igazság unlekebeu most már kö­
telességein a kérdéses húsvéti bál ügyében pio, 
er contra felhozottakat előadni, és evvel az ügyet 
részemről befejezni.*»

A bálnak a fenforgó viszonyok közötti ellenzői i 
és Paukovieh Andor úr (midőn mint megbízott 
az ajánlatot érvelte) részéről a következők ho­
zattak fel :

Tekintetbe véve azon körülményt, hogy az I. 
nöegvlet Szabadkán ápni 21-en Ifalat ad.

tekinteíhe véve hogy a mi báláink (t. i. a sza­
badkai kör báljai) igen fényesek es pedig nagy 
költséggel járok szoktak lenni :

tekintve, hvgv a szabadjai viszonyok nem 
olvanok. hogv egymás után piano husveí nie.jeii 

bál mindegyi-

het magának jogot arra. hogy midőn ő mulat 
vagy eszik és iszik : más nem mulathat, nem 
elletik és nem iliatik. még pedig azért, mert o 
több éven át mindig ugyanazon pillanatokban 
mulat, eszik és iszik ?

Továbbá kérdem tőle a kör e. i. elnökétől 
valljon használni vélt-e a körnek akkor, midőn 
a rendes báli közönségnek habár egy tagjától 
is ily megnyerő modorban beszél !

Végül kérdem tőle, hogy kik szoktak veszte 
getni és kiket szoktak megvesztegetni !

Ezen kérdéseket nem azért intézem hozzá, 
hogv feleljen reájuk és kérem is hogy ne tilt se 
vele idejét, mert én feleltem már magamnak.

Végűi csodálkozásomat fejezem ki az elnök 
kisérő levele utolsó előtti sorain, mert. sehogy !

! sem tudom felfogni azt, hogy miként ailit- 
! hatja valaki, hogy egy közgyűlési jelentős hív en 
van előadva, ha ő azon jelen nem volt, amiéi- j 
kül hogy hozzá tenné : „én úgy hallottam, 

i pedig a t. elnök úr a gyűlés helyiségében meg-; 
jelein ugyan, de még a megnyitás előtt rosszul j 
érezvén magát, távozott és a közgyűlés engem bízóit 
meg az azon napon való elnökséggel. _ i

Midőn végre tiltakozna a az ellen, hogy akar 
az 1. nőügyiét inaghizottja t. Prukovieh Andor 
hr. akár a bál ez évbe ni mögt ártartásának ellen­
zői b á rk it habár t á voll e v ö t í s sérteni 
akartak és tényleg sértettek volna és a bál elü­
tésére .minden módot- íeluasználtak volna, azon 
kívánattal zárom be soraimat :

Vajha ez ügy nelegyen kárára körünknek és 
mindenki anyira szivén hordja minden mellék 
tekintet nélkül a kör javát mint mi azt eddig 
tettük és ezután is tenni fogjuk.

Lénárd István
mint „a szabadkai kör- i. é. febr.

9.én tartott közgyűlésének elnöke.

Színészet

ige rövid idoüözökben adandó kot 
kén tömött terem remélhető volna : ')

tekintve hogy a mi báláinkon eddigelé csak 
is az intviigentin veti reszt, ez pedig az 1. no- 
egvietnél igen nagy számmal van képviselve -) 
ennek tagjai k >zül pedig — akiknek erkölcsi 
kötelességek saját báljuk jövedelmet emelni és 
azon teljes számmal megjelenni : — ép az előbbi 
pontban említett körülménynél fogva (t. i. hogy 
nekik ép egy hétre esik báljuk és minden bál 
sok kiadással jár, mit ugyan egy közönség sem 
szívesen visel és nálunk sem szokott viselni) nem 
hihető, hogy a mi bálunkra is eljöjjenek mind; 
azok, a kik azt eddig látogatták; 3)

tekintetbe véve továbbá hogy az ajánlott 00 , „ . , , • ■ t
, .. ...... .. ... . Vo -1 • ,u-9 a..:, Vasarnap, febr. 23. „Szigetvári vértanuk
írt lovai telulmulja a körnek lhi 1 es lb<2 évi ; ., . TM M ir,-lt.7xnPtjpi tartozunk. J, , . . • u . ■ /. ■ szomorú játék irta Jukav Ál. Köszönettel tartozunkjövedelmeit, mely a múlt evben csak is -ifit ne-; ; • nq(rv „„Uc,,, ... I az illetőknek, hogy ismét egy nagy szaoasu,
hány krajcár volt; j mao.yar targyu darabot is láthattunk s egyúttal

tekintetbe véve a rizikót szemben a biztos jö- kie*eyakj hogy már a vidékről bejött közönség 
védelemmel: I is meg|ett ez által tisztelve; hozzátesszük még,

tekintetbe véve hogy az ily erkölcsi testület tag- ^ a szereplők tehetségeikhez képest ügyekez- 
!c eWo-fi szép j-ek játszani iközöség szép számmal. i

Hétfőn, febr. 24. Eőry G. urnák a pesti nem­
zeti színház tagjának első felléptéül „4 égrende­
let,11 dráma irta Czakó Zzigm. A darab általában

. -------- , j jól ment, s ha az egypárszor előfordult késése-
tekintve hogy a szerbeknek akkor nagyböjtjük j ket leszámítjuk, az előadással teljesen meg is le­

lesz, és ez apasztani fogja a bál..n megjelenők; |ietl-ink elégedve 
számát;

* Február 27-ére,
vegv Koíonics Félix né asszonynak a ..pali esi 
villák- sorában levő házát valami „jo madarak­
kiásták, s abból, a mint hallottuk, kétrendbeli 
ágyneműt s egyéb holmit elloptak. A kátos no 
tia véletlenül éjien altkor tekintett ki az udvarra, 
s az egyik tolvajra rá is lőtt s azt a jajgatasbo 
következtetve találta is, mind a mellett meglóg­
ni — egyiket sem sikerült. .

1—1 "Némely páholyok egyes éles es erős 
hangit vendégei igen leköteleznek a közönségét, na 
előadás közben nem társalognának oly hangosan.

A helybeli Deákkör által rendezett táuevig,ttom­
ról több oldalról kaptunk közléseket, de ki kell je­
lentenünk, hogy azok egyikét sem használ itatjuk 
fel. Mindenik politizál, lapunk pedig sem nem 
polit. lap, sem nem ilyenféle folyóirat: azért ne 
vegvék rósz néven, ha becses közleményeik tar­
talmát e jelentésünk Írásánál használjuk tel. 
.Szerkesztőségünk is volt ugyan képviselve a ba­
lon, de ezúttal képviselőnk jelenteset sem hasz­
náljuk, hanem a többi beküldött közleménye 
ket beszéltetjük. A bál tebr. 22-eii volt. A ven­
dégek már 7-óra felé kezdtek gyülekezni, s öröm­
mel jelenthetjük, hogy ez addig tartott, a míg a 
taréin és étkező helyiség valakit csak befogad­
hatott. Hogy a megjelentek túlnyomó nagy szam­
bán „ Deákpártiak “ voltak, az a dolog természe­
téből (oly, — ámbár más elvű polgártársaink is 
szép számmal voltak jelen: de hogy a mulatság 
ily fesztelen is volt. azt polgártársaink békés 
szellemének s természetikig szelíd _kedélyének 
kell tulajdonitnunk. Mindeneseire társaséletünk 
elő haladásának kell tekintenünk, hogy e bálban 
dalmata polgártársaink nagy számban, sőt nejeik 

I és leányaik is megjelentek s a mellett, hogy az 
! étteremben duda mellett mulattak, a táncteremben is 
lehetett többeket látni közölök, csárdást, kólót 

1 sőt még francia négyest is táncolni. Hogy ez ha­
ladás, azt senki sem fogja kétségbe^venni; de a 
végcél, hogy mindnyája egyesült erővel,_ s a sze- i 

i melyes raneune vagy ambitio tnlretetelével mü-1 
ködjét össze a közjóra: ez szerintünk még oly] 

imesszire van, hogy Petőfivel szólva: „a kép- j 
Szelet sebes szárnyú sas, mégis elfárad; 
la mig oda ér.“ Milyen volt a bál jövedelme, 
j menyi jut ebből a népszinnázva ? arról... saj­
nos, nem értesüihehettünk.

NYILTTÉR.*)

nem is szabad a biztos és eléggé 
jövedelmet 4) szemben a remélhető bizonytalan­
nal feláldozni s hogy ezt csak egy magán em­
ber teheti, de nem egy ily célra alakult erköl­
csi testület;

Eőry ur, Táray szerepében 
mindjárt első megjelenésével megnyerte a közön- 

végül tekintetbe véve, hogy húsvéthétfőmé — ség rokonszenvét, mely a további jelenésekban
mint beszélik — egy olv lakadalom van kitűzve, j mindig fokozódott s ismételt taps és kihivások-
melyen remélhetőleg a fiatalok, úgy férfiak mint ban culm inált, — s Eőry ur ezt valóban meg is
leányok jó része jelen lesz, és ez is apasztani ; érdemelte, mert az egész darabon át a korán
fogja a báli közönség számát: | olv szomorú véget ért geniális költőnek intentió- j

mindezek a bálát elhagvandónak vagy legalább j ját oly hűn fejezte ki. mint ezt egy buzgó és
elhalasztandónak vélik. j érzéssel játszó színművész máskép nem is tehet-

Ezek ellenében a bál megtartásának védői fel- j te volna. Közönség a bérlőkön kívül is elég je-
hozták, hogy a bál megtartandó, mert i lentékeny számmal volt, mit szintén a t. vendég-

ha most elhagyja, elveszti jogát máskorra; ; művész iránti figyelemnek tulajdonítunk,
hogy az a fiatalságra szégyen volna, hogy 3 j Keden febr. 25. szerb beszeda a szinházkan. 

éven át az elődök adtak, mi pedig nem; j Erről nem kaptunk jelentést.
hogy az ifjúságnak a két nőegylet tagjai kö- j Szerdán Eőry ur második vendégjátéknál Bi- j

zott semlegesnek kell lennie, és egyiktől sem j bor és gyász, dráma irta Hegedűs L. 
szabad elfogadni ilyen ajánlatot; végül most ! E darab árpádházbeli királyaink korában ját- 

a két nőegylet egymástal harcban lévén annál1 szjt s II. István és II. (vak) Béla királyaink 
jobban fogja támogatni a kört a másik nőegylet.4) ! életéből mutat be egyes mozzanatokat. A darab

már a közgyűlést meg- j mübeese fölött a kritika már rég nyilatkozott s 
sies úr és mondta hogy ; pedig általában kedvezően: mi tehát nem ezzel, 
tógről a másik nöegy- hanem a darab előadásával foglalkozunk ; s ki-, 
uöi azt hitték hogy j mondjuk, hogy t. vendégünket mind jobban és j 
>n szép bizonytalannál, jobban kegyeli közönségünk. Eőry ur, a kolostor- 
melyike helyesebb és j |>an elrejtve de azért öntudatosan nevelt, már I

most már Ítéljen a • »vermekorában isaját bűne nélkül nmgvakitott
ov ---------e — i Béla herceget, az ily szerencsétlenek fény és
Ezzel befejezhetném levelemet, azonban kény-1 árnyoldalaival jellemzetesen adta. Versenyzett ve-! 

felen vagyok még egy pár megjegyzést tenni j je e nemben Bercsényi II. István szerepében;
a titkári jelentést kísérő elnöki sorukra. __ valamint Horváth (az öreg Szendrő várnagy)

Eltekintve hogy' mennyiben helyesek és iga- Szabó K. (Pál atya) Csaby (Othmár) s Kopuno- 
zak a kör elnökének nézetei ily dologban, a „lé-; vicsné, (idill.) de általában mindkét nembeli sze-
----------- mélyzet a darab fontosságának megfelelő buz-

*) Minch is „aijnam c j,amice postulartA Szerk. „-alommal játszott.
4) Ezt csak tudhatja mindenki, a ki a szabadkai vi-. ________ .

szonyokat ismeri.
2) Ezt tudhatja nem — csak mi a bál ellenzői, ha­

nem a titkár úr is a nélkül, hogy bármelyik egyletbe 
tartozó vagy egyáltalán sehova sem tartozó egyént is 
sértenénk.

3) Talán nem igaz az alap, melyre ez építve van ?
4) Bár tavai is 60 írt lett volna, szívesen elen­

gedhette volna a kör a bálát.

Igaz, hogy erről neke 
előző napon beszélt Jakob' 
biztatva is van szép közöl 
let részéről, de a hálóin- 
jobb a szép valóság a nagy 

Hogy eme két érvelés 
bir több valószínűséggel 
nagy közönség is.

Tudomásul!
A helybeli szinügy-egylet jövő március 2-ára 

határozott s a „Bácskai Híradóban“ már közhírré 
is tett közgyűlése a mai napon hozott választmá-

Nyílaíkozatva Nyilatkozat!
A „Bácskai H.“ valamint a „Bácska“ 8-ik; 

számában Barbaró úr nyilatkozatára röviden azt 
felelem, hogy a „Bácska“ 7-ik számában meg- j 
jelent cikkemben, csak is a mit én most is ál­
lítok, hogy Blaha volt karmester a nyitányt nagy j 
zenére hangszerelte : élő bizonyságokkal be is bi- 1 
zonyitora, a kik az ő keze alatt, a zenekai nál mű-1 
kődtek, és azt valják, hogy nékük is meg volt 
nevezett nyitány. Steib úr pedig kisebb zenere 
alkalmazta, a mit ön — maga is nyilatkozata-, 
ban elismer. — Sőt még többet!

Vasárnap folyó hó 16-án délután 3 órakor, a: 
midőn mi Kuzmánovits ur háza előtt találkoztunk,;

; s az utcán végig egész a én lakásomig együtt j 
mentünk, ön útközben nekem bevalotta, hogy: 
Steib úr 4 trombitára 4 kürtre s 3 tárogatóra j
hangszerelt. ., I

Ha ön tudott nagy zenére hangszerelni, miért | 
nem hangszerelte kisebb zenére is ? s midőn ön 
Steib úrnak munkáját nyilatkozatában elismeti,; 
avval akarja magát a t. c. közönség előtt mente­
getni, hogy oly hibák voltak benne, a mely hi­
bák önnek egész éjjel munkát adtak a kijaví­
tásra, a mely aditása néni igaz, s a hiba oly 
csekély volt, hogy azt ‘/4 óra alatt lehetett
volna kijavítani. ,

A mi pedig az ön szerzeményét illeti, arról 
cikkemben nines szó, nem törődöm én azzal, 
hogy mikor állította, vagy ki állította össze, ha- 

I nem azt tudom, hogy az ön szerzeményé több 
i Mesterműdarabokbol áll a mit nem csak én, ha- 
I nem több zenész bizonyít, mit p. o. a nyitány 
I kezdete az „Ördög Róbert“ című operából van 
stb. akkor ön csak is szerkesztő, nem pedig szer­
ző. _ De azért én önben a szerkesöséget is tisz­
telem, s nem vagyok oly irigye a mint ön állít­
ja, sőt kívánom hogy jövőre is több oly müve­
ket gyűjtsön össze, a melyekben én is mint mű­
kedvelő közreműködni fogok, ha megengedi.

Csodálkoznom kell, hogy ön oly rövid emléke­
ző tehetséggel bir, s már nem emlékszik többe 
azon szavakra, melyeket nékem mondott, a fenn- 
emlitett vasárnapon, midőn <in, talán Steib urat 
o-yanitotta hogy ő a cikkíróval egyetértett \olna, 
mondotta nékem, az egyiket (Steib urat értve) 
mindjárt fogom lefegyverezui, hisszen o oly gyen­
ge emlékező tehetségei bir, hogy ő egv hétnek 
lefolyton a tőaténtekre sem emlékszik többé vissza 
— es én arra azt feleltem, hogy hadjon a Steib 
úrnak békét, mert ő ebben tökéletesen ártatlan,

;  minekutána hozzá is ment. — Ezen állítást,
1 ha csak nékem mondta volna, nem is mertem 
j volna előhozni, de miután ön több más urak előtt 
í is úgy nyilatkozott, bátor vagyok kijelenteni, hogy 
j ezen állítás szerint Steib úrnak a „Bácska“ 8-ik 
! számának nyilterében megjelent Becsületbeli 
1 nyilatkozata érvénytelen, s nem értem azt hogy 
ön, a ki Steibról így nyilatkozott, hogy tehet­
te azt, Steibot arra felhívni, hogy olyasmit te­
gyen, a miről ön ellenkezőleg van meggyőződve ? 

A mi a tevékenységet illeti, azt soha sem von­

tam kétségbe; — de azt mondhatom, hogy 
jobb lett volna, azzal elhallgatni, s ekkor a t. e. 
közönségnek nem jutatni eszébe az, hogy epen 
ott a hol a tevékenységét kitüntetni kellet volna 
(a zene iskolában) nem tüntette ki ínagat, ami 
a városnak több ezer forintjába került, s minden
siker s eredmény nélkül.

Tudja mi'» tehát, hogy én a sötétben nem 
turkálok, hanem önnek a fenemlitett tényeket be 
is bizonyíthatom — s nincs szükegem prókátorrá 
aki engem védelmezzen a t. c. közönség előtt, niint 
azt ön inellet e<rv névtelen tette a „Bácskái fH.
8-ik számában Beküldött eim alatt.de azt is csak 
az üli szavaiból inel'itíeite. .

Végre tehát felelni akarok a névtelen cikkíró, 
vagy°is Barbaró úr fogadott prókátorának.
Vettem észre az ön firkájából, hovy ön igen ke­
veset. jobban mondva semmit sem ért a zene- 
bői, még kevesebbet pedig a hangszerelésből, ha 
ön azt meri állítani, hogy a hangszerelőket sem­
minek sem tekinti. Ön csakugyan megnyitó a 
u-ordiusi csomót, de az önét; mert ön anyit ért 
a zenéhöz mint a vargainas a patikáriussaghoz.
__ Kérdezem tehát! mire valók a conservator!u-
mok, mért lesznek a hangszerelökböl karmeste­
rek vairv zene-isiazgatok stb. ? hogy lehet egy 
egyszerű zenészből eoiiservatóriumi tanár, ha az 
conservatiumi oklevéllel nem bir, és a contrajion- 
tot nem ismeri. — zeneiskolatanito lelict, 
tanár — sohaí ,

Tudja tehát, hegy a zeneirodalomban ep oly 
szabályok léteznek, 'mint a világ irodalmában, 
vannak műköltők, szerzők, szerkesztők, átalakítok, 
ha nsi'szerelök, továbá Virtuózok, concertisták sat. 
Ezek mind a conservatoriumban nyerték tuilo- 
mánvukbani kiképeztetésüket, a mit pedig czik- 
kébeti elősorol, a világhírű mesterekről, hogy ok 
művüket nem hangszerelik, hanem mások, — 
a mint magát kifejezi, hogy tanítványok 
hangszerelik, igen de nem oly tanítványok, mint 
ön, — de nem azúr hogy ö nem tudna hang­
szerelni, hanem azért, hogy ók is legyenek mű­
vészek a mire hajlamuk van, és ezek a tanitva- 
nvok már is végzett eonzervatoristók, a kinek 
iiieiig tanítványai nincsenek, azok a legközelebbi 
ismerős karmesternek adják át kidolgozásra, a 
ki is szívesen megteszi, csak is dicsőségért, vagy 
pedio- azért, hogy'ez által kivonatokat tehet a 
zenéiére, és tessek az olyan műversenykönyvuek 

I czimlajiját megtekinteni, hogy azon bizonyossan 
j szerző neve után a hangszerelő neve is van ala- 
1 ina, p. o. X. operát szerző N. hangszerelte 
színházi zenére N. nagy katonazenere, s íokon- 
kint egész a zongoráig.

Strausstúl is hoz fel valamit, mintha mi két­
kednénk az ő tudományában, a ki az egcsz 
világ előtt ismerős, s a ki mögött on Barbara ut 
ral együtt nagyon messze vannak.

Végül megjegyezem, hogy ha a hangszerelj 
olv könnyű, miért nem vett magának mar reg oly 
2 forintos könyvet, legalább egy hangszerelovel 
több volna s ekkor a városi kannestersegre is 
folyamodhatnék. - Ha azt oly könyu volna min­
den magyarázat, útmutatás nélkül megtanulni, 
akkor az bizonyára minden zenész sajatjava lenne. 
Nevetséges! Mire valók tehát az iskolák az égve 
temek! 'vegyünk mi könyveket, olvasunk azokból 
szorgalmatosán, és ekkor lehet azok nélkül is 
belőlünk ügyvéd, orvos törvényszéki bíró. stb. — 
mindenféle nagy úr — még patikárms is.

Felszólására" mely minden érvelés nélküli, 
csakugyan el lehet mondani önnek, hogy : ^ Sie 
verstehen den blauen Dunst von der Musik .

Sárváry Mihály.

Paukovieh Andor
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

HIRDETÉS.
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Aláírási felhívás

EGYESÜLT ERDÉLYI TAKARÉKPÉNZTÁR
7500 darab részvényére.

Encedélveztetett a magas m. kir. kereskedelmi, ipar és földinivelési minisztérium 
1873. évi január 17-ről kelt t)3!>. sz. leiratával.

Aláírási feltételek:

pénztárjegyek vagy

1. Az aláírás 1873. március 6., 7., 8. napján történik.
2. Az aláírási ár 125 írt o. ó. részvényenként.
3. Az aláírás alkalmával 30 írt fizetendő kezesség gyanánt készpénz, 

értékpapírokban. (Utóbbiak 10°/0-el a napi árfolyam alatt.) ^
4. Netaiáni túljegyzés esetében lehető arányos leszállítás történik.
5. Az aláirt részvények után esedékes darabok (a kezesség különbeni elvesztése mellett) 

további 25 írt lefizetése mellett, megtörtént felszólítás után, azon helyen veendők át, hol az alá­
írás történt.

>

Részvénytőke : egy millió frt o. é. 10,000 db részvényben 100 írtjával,
melyekből azomban csak 7500 db bocsáttatik nyilvános aláírás alá.

A társulat székhelye Kolozsvár.
Választmányi tagok : j

Báró Bánffy Albert, nagybirtokos, a magyar földhitel-részvénytársaság választmányi tagja, a 
m. keleti vasút alelnöke sat., elnök.

Simon Elek, az íigvvédi-egylct elnöke, alelnök. ,
Wagner Frigyes, '-Dietrich Sámuel- cég főnöke, a kolozsvári takarékpénztár val. tagja sat. ■

alelnök.
Gróf Eszterházy Kálmán, Kolozsmegye főispánja sat.
Finálv Henrik, tanár, a kolozsvári kereskedelmi és iparka mar a elnöke sat.
Gámáh Zsigmond, a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara titkára sat.
Haller Rezső, h. ügyvéd.
Hintz György, ágost. h. v. plébános, a kolozsv. gazdasági egyesület val. tagja sat.
Korbuly Bogdán, a hitelbank és zálogkölcsön-társulat igazgatója.
Korbuly Gerö, a kolozsvári takarékpénztár igazgatója.
Tauffer Ferenez. a kolozsvári segély-pénztár igazgatója. j
Gróf Szapáry Géza. országgyűlési képvisélő, a fővárosi közmunka tan ács alelnöke, a „resti j 

bank“ elnöke sat. . , , , , .
Cséry Lajos, orszásirvülési képviselő, a hazai pesti első takarékpénztár választmányi tagja a 

..Pesti bank“ felügyelő-tanácsosa. ,
Brüll Miksa lovag, németalföldi föconsnl, a hazai Pesti első takarékpénztár választmány 1 tag­

ja. nagykereskedő, -Műnk Mór és társa“ cég üzlettársa sat.
Adler Dávid, bankár.

E vállalat célja egy hatalmas, jelentékeny részvény-tőkével ellátott intézetet alakítani,
— az alapszabályok 10. $. szerint az egész országban fiókokat létesíteni s e módon egy­
részt az alapszabályokban" megjelölt üzletágakat életbe léptetni, másrészt pedig fiókjai felállítá­
sa által minél élénkebb kereskedelmi összeköttetést létesíteni az ország számos helyein,

A részvény-tőke az alapszabályok 3. §. szerint — a részvényesek elsőbbségi joga len­
tartása mellett — még egyszer oly nagyra emelhető. . , , , .

Kolozsvárit, mint az intézett székhelyén a vállalat alapitasa az 6gesz országiai 
fontos rendeltetése tekintetéből — osztatlan bizalommal üdvözöltetek és a választmányi testület­
be az ország legtekintélyesebb polgárai léptek be. . ... . .

Ezen körülmény, valamint az is, hogy az intézetnek, jelenteken)’ tőkéjévé! fiókjai 
üzlet tevékenységének és már előre biztosított összeköttetései által több nagy intézett el a pesti ^ 
piaczon terjedelmes hatásköre nyiland, jövedelmezőségének már előre is biztos kezességeiül szolgai.

Véj-re jövedelmezőségének biztosítékául szolgál az is, hogy nemcsak a különféle ha­
zai takarékpénztárak részvényeinek értéke időről-időre folytonosan emelkedik, de maga, a hely- j 
beli hatáskörrel biró, erdélyi takarékpénztárak részvényei is annyira keresettekké lettek, hogy j 
azokat a kibocsátási névszerinti értéken jóval felül fizetik.

jr ,T

a) Magyarországon :
Pesten Hazai pesti 

.. Pesti bank
Arad Aradi kereskedelmi és iparbank.
Haja Bajai takarékpénztár.
Honhád Bonyhádi takarékpénztár.
Debrecen Debreceni kerested, és iparbank.

„ takarékpénztár.
Eperjes Eperjesi takarékpénztár.
Eszék Eszék-Alsóvárosi takarékpénztár.
Győr Győri takarékpénztár.

Győri kereste elnii bank.
Hódmezö- Vásárhely Hóldmezó-vásárlielyi 

takarékpénztár.
Kaposvár Somogy-kaposvári _ föld-, keres­

kedelmi és ipar-hiteltársulát.
\ Kassai takarékpénztár. 

jLassa I pe]sö. magyarországi hitelintézet. 
Kecskemét Kecskeméti takarékpénztár-egye­

sület.
Komárom Komáromi kereskedelmi-, ipar­

és hitelintézet.-
Kőszeg Soprónyi leszámitoló-bank fiókja. 
Miskolc Miskolci takarékpéntár.
Mohács Mohácsi » , ,
N.-Beeskerek Torontáli takarék- es hitel­

bank.

első takarékpénztár.

JV.- Várad Bihari kereskedelmi-, ipar- és 
termény-hitelbank.
Nagyváradi takarékpénztár. 

JV.-Kikinda Nagy-kikindai takarékpénztár. 
JVyitra Nyitrai takarékpénztár. 
Nyíregyháza Nyíregyházi takarékpénztár- 

egyesület.
Pécs Pécsi takarékpénztár.
Pozsony Nvugat-magyarországi leszámitoló- 

és hitelbank.
Edl Tivadar.

Szabadka Szabadkai takarékpénztár és nép­
bank.

Székesfehérvár Székesfehérvári keresked­
ni! bank.

Szathmár Szatbmári takarékpénztár-egylet. 
Szeged Szegedi hitel- és zálogintézet. 
Soprony Soproni leszámitoló-bank. 
Szolnok Külső-szolnokmegyei takarékpénztár. 
Temesvár Eisenstädter S. és társa. 
Unghvár Ungvári népbank.
Veszprém V eszprémi hitelintézet.
Zágráb Horvát leszámitoló-bank.
Zenta Zentai takarékpénztár.

Bethlen 
Beszterce sególyző-pénztár.
Brasó Első erdélyi bank.
Csík-Szerda segélyző-pénztár.
Deés n

„ takarékpénztár.
Károly fehérvár takarékpénztár. 
Kolozsvár kolozsvári .

„ segélyző-pénztár.
B hitelbank és zálogkölesönttársulat.

Kezdi- Vásárhely segélyző-pénztár. 
Maros- Vásárhely takarékpénztár.

Maros-Vásárhely keresked. és hitelbank. 
Maros-Ludas segélyző-pénztár.
Medyyes
JV.-Ényed »
Szamos- Ejvár 
Székely- Udvarhely „
Szász-Régen „
Százváros »
Segesvár * n
Sepsi-Szl.-Györgg „
Szilágy-Somlyó takarékpénztár.
Tor da segélyző-pénztár.

„ takarékpénztár.
PESTI BANK.

b) Erdélyben :
Bánffy-líumyad takarékpénztáír.



des ersten

Bank- <& Börsenhaus
=$)

an die P. T. Theilhaber der Operations-Gruppe B.
........................ , 1 I J........ ..... „„r- Od -TllWir erlauben uns, unsern P. T. Kunden die erfreuliche IKttheilung z« machen, dass der von uns am 26. Juni 1872 arrangirte

JjAJ e>
1 +v PÄrspnonerition folgende erfreulichen Resultate aufzuweisen hat, und zwar:

laut Bilanz Januar 18/3, 100.- Einlage gewinnen 167*%, d. i. 5. W. fl. 116.50

” ” ;; SSm :, : : : : : ^
’* .” , ” a; , p'7 Tll’’1nehmer” die Ansprüche auf die Gruppe B haben, demselben mitzu-

Das gefertigte Bankhaus ersucht demnach d • • i p 'p Theilnehmer eingesandt werde, wo im ersten
„.eilen, ob <hs eingelegte Kapital sammt Gcvnmst, oder der Gewinnet ^ ^ hingegen zur Gruppe
Falle die Löschung aus der Kontrolle geschieht, bei lc z J p p T[ neue Antheilseheine der Gruppe C empfangen
C gezogen ung zu weiteren Operationen verwendet wnd, worube, d 1. 1. fl 500 bis 1000 zu ergangen
und die Gruppe IS ausser Kraft tritt. Auch ste il es JC< ^ ,L ,es Geldvorrathes) den Theilhabera grössere Chancen bringen

Subskription auf die Gruppe C.

Gruppe 1! den betreffenden Theilhaber» franko ohne wertere• ,indet uncl sin(, die Baar-Einlagen

M rU.-ibi'Ä* ....... w*....... io—... «•—“
Unterzeichneter Antheilsehein für die Dauer von sechs Mm.ateu^iVanlm einges.».^^» ,u . ^ 10(|_ 200, 500 bis 1000
ff ausgeän^r^r Ä, über gestiegene „der gelldicme K«re,i erludba, die P^T.

dass 'jedermann stets eine genaue Übersicht über die Verwendung und

oder auch Werthpapiere) sind wie früher zu richten und zwar franko oder mit Post- 

anweisung an das Bank- & Börsenhaus des ersten Wiener Börsen-Beschäfts-Consortiums
M. MÜLLER & Cie.

Wien, Elisabethstras Nr. 26.Prospecte gratis!
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Van szerencsém a t. c. közönséget értesíteni, miszerint helyben ^ ( t( •'•Ili.

Szállitmányi, bizományi, behajtási és ügynökségi üzletet
nyÍIO“"mű*tem a tárgyak hosszú sorozatát foglalja magában, s ezért bátorkodom a «. c. közönség becses figyelmét egyelőre az alábbiak™ felhívni:

Képviselőség és ügynökségek:
Képviselősége : a briini fonó és szövő gyárnak; - több első rangú bel- és külföldi gyapjú és "*j**£i “ -

ám gyárnak; - a 1-ső bécsi pamut és vászonruha gyárnak; - a magyar k,r. paszom, áruk gyárnak, - az aeth. olaj W
az első auszt. császári és magy. kir. kizárólagosan szabadalmazott gőzpoi gyárnak Ü Buc an. . termények

ügynöksége : a pesti részlet és jövedelmi bank command!,é társaságnak. (Nyitrai és társa); - az első magyar papírgyárnak, - termények,

eabonanemiiek és zsákok vevésének eladásának. . ; u ocv'b-n'zöHptnekVégre közvetítése mindenféle háztclkek vevésének és eladásának. - Szállítmányok a bel- és külföld minden irányábaeszkozo .
Nagyobb kereskedő házakban főbb év folyama alatt szerzett jártasság és szakismeret párosulva sz.goru ponto^ágga »

továbbá a rendelkezésemre álló üzleti tőke által, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a bennem helyezed bizalomnak idénye
tekintetben megfelelni képes leszek. — A t. c. közönség becses megrendeléseit kérve, maradtam alázatos szolgája

Klein M. H.
106 9 MfT Raktárhelyiség : Posta utca König-féle házban.

úgymint: magyar-, orosz-, török-, braunschweigi-, badeni-, Benois-, hitel-, 1839-ki, 1860-iki, 1864-iki stb: sorsjegyek

tőzsdei árban kaphatók
a r ™2‘s'!Síwimk' beszerzését, adjak azokat ló”/, elápánz és egyezkedés szerinti részletfizetés kikötése

ah,t is' oií^2rrtrr 2» ****, *-* -*** «»*** =-« ** «^»1«
nvuitunk e ezélra olcsó kölcsönt. Pénz-kolcson #

10 forinttól kezdve feljebb aranyra, ezüstre, ékszerekre, árukra, terményekre, értékpapírokra, sorsjegyekre; - 100 forinttól feljebb 3 aláirásos váltókra 10% kamat me e 

naponta eszközölhető.

Szabadkai kereskedelmi és iparbank.110 6 .

1873. Szabadkán, Dobay János könyvnyomdája.


